
ETERNAL BP-12 12 GAUGE - ETERNAL BP-12 BULL PUP 12 GAUGE 18"
5+1 AND 10+1 RD

This rock solid, compact, bullpup style shotgun is designed to fire both 2 3/4" & 3"
shotshells and is equipped with a detachable carry handle which allows the user
to shoot with the open sights integrated into the carry handle; or, the carry handle
can be removed so the user can attach an optic. Best of both worlds. The metal
receiver features 4 integrated Weaver / Picatinny rail sections and there are
multiple locations for push button QD attachments. 12 Gauge Semi Automatic
Action Type: Gas Operated Barrel Length: 18" Capacity: 5 +1-Round; 10 + 1
Finish: Matte Black Removeable Carry Handle With Sight Overall Length: 29.75"
1 - 5 Round Magazine Included & 1-10 Round Magazine Included Detachable
Metal Magazine Barrel Is Externally Threaded Weight: 8 lbs Rubber Recoil Pad  

Attributes

Name: ETERNAL BP-12 BULL PUP 12 GAUGE 18" 5+1 AND 10+1 RD
Manufacturer: ETERNAL ARMS
Product no.: 100041485
Mfr. No.: ETERNAL-BP-12
Action Type: Gas Operated
Barrel Length: 18''
Capacity: 5+1-Round,10+1-Round
Finish: Black
Front Sight: None
Gauge: 12 Gauge
Length: 28.7''
Magazine Included: 1 x 10-Round,1 x 5-Round
Magazine Type: Removable
Make: LKCI
Model: Eternal BP-12
Muzzle: Plain
Rear Sight: None
Stock Material: Polymer
Weight: 6.5 lbs
Delivery weight: 4.717kg
Shipping height: 69mm
Shipping width: 236mm
Shipping length: 813mm
UPC: 195536000065

Item details

US export classification: 0A508.a
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Sicherheitshinweise für die ETERNAL BP12 12
GAUGE

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der ETERNAL BP12 12 GAUGE BullpupSchrotflinte. Diese Anleitung bietet
Ihnen wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung dieses Produkts. Bitte lesen
Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die ETERNAL BP12 nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie die Waffe immer in einem sicheren Zustand, insbesondere wenn sie nicht verwendet wird.
Bewahren Sie die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.
Tragen Sie beim Umgang mit der Waffe immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und
Schutzbrille.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Waffe in einwandfreiem Zustand ist. Achten Sie auf Risse,
Beschädigungen oder andere Anzeichen von Abnutzung.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region bezüglich
des Besitzes und der Verwendung von Schusswaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe beim Laden immer auf eine sichere Richtung zeigt.
Entladen Sie die Waffe, bevor Sie sie reinigen oder warten.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Schrotpatronen (2 3/4" und 3").
Vermeiden Sie es, die Waffe zu modifizieren oder nicht genehmigte Zubehörteile zu verwenden.
Achten Sie darauf, dass keine Hindernisse oder Personen im Schussfeld sind, bevor Sie abdrücken.
Verwenden Sie die Waffe niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie, ob die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Stellen Sie sicher, dass Sie einen sicheren und geeigneten Arbeitsplatz haben.

Anbringen des Tragegriffs:

Der Tragegriff kann einfach abgenommen werden, um Platz für eine Optik zu schaffen. Achten Sie
darauf, die Schrauben sicher zu befestigen, wenn Sie den Tragegriff anbringen.

Laden der Waffe:

Öffnen Sie das Magazin und laden Sie die Schrotpatronen gemäß den Anweisungen im Handbuch.
Schließen Sie das Magazin sicher, bevor Sie die Waffe verwenden.

Zielvorrichtung:

Nutzen Sie die integrierten offenen Visierungen oder montieren Sie eine Optik auf dem Tragegriff,
wenn dieser abgenommen wurde.

Abfeuern:

Halten Sie die Waffe sicher und drücken Sie den Abzug sanft, um ein ungewolltes Abfeuern zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie leere Patronen und andere Abfälle gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Geben Sie die Waffe niemals in die Hände von Unbefugten oder Kindern.
Wenn die Waffe nicht mehr verwendet wird, bringen Sie sie zu einem autorisierten Händler oder einer
Fachwerkstatt zur sicheren Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren Fachhändler. Es ist
wichtig, dass Sie bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit Ihrer Waffe immer professionelle Hilfe in Anspruch
nehmen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um
sicherzustellen, dass Sie und andere beim Umgang mit Ihrer ETERNAL BP12 sicher sind.
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ETERNAL BP12 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the ETERNAL BP12 Bull Pup Shotgun. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe and proper use of your firearm. Please read this document carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Do not engage in horseplay or distractions while handling the firearm.
Ensure that the firearm is stored securely and out of reach of children and unauthorized users.
Always use the correct ammunition for your firearm.
Be aware of your surroundings and ensure that there is a proper backstop when firing.
Wear appropriate safety gear, including eye and ear protection.
Never place your finger on the trigger until you are ready to shoot.
Regularly inspect your firearm for any signs of damage or wear.
If you experience a misfire, follow the manufacturer's instructions for safe handling.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the detachable carry handle is securely attached before use.
When using the firearm with an optic, ensure that it is properly mounted and adjusted.
Always use the firearm in welllit areas to ensure visibility.
Be cautious of the firearm's weight and balance, especially when aiming or moving.
Avoid using the firearm under the influence of alcohol or drugs.
Do not modify the firearm in any way that may affect its safety or performance.
Ensure that the firearm is not loaded when cleaning or performing maintenance.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Carry Handle:

Align the carry handle with the designated mounting points on the firearm.
Securely fasten the carry handle using the provided screws or attachments.

Loading the Firearm:

Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Open the action and insert the magazine into the magazine well until it clicks into place.
Load the appropriate shotshells into the magazine, following the capacity guidelines (5+1 or 10+1).

Firing the Firearm:

Ensure that the firearm is aimed at the intended target.
Check that the safety is in the "fire" position.
Gradually squeeze the trigger to discharge the firearm.

Unloading the Firearm:

Point the firearm in a safe direction.
Open the action and remove the magazine.
Visually and physically inspect the chamber to ensure it is clear of ammunition.

Cleaning and Maintenance:

Ensure the firearm is unloaded before cleaning.
Use appropriate cleaning supplies to clean the barrel and action.
Regularly inspect and maintain all components to ensure optimal performance.



Disposal Instructions
When disposing of your firearm, follow local laws and regulations regarding firearm disposal.
Do not dispose of ammunition in regular waste; contact local authorities for proper disposal methods.
Ensure that any parts or materials that may pose a hazard are disposed of safely and responsibly.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the ETERNAL BP12, please refer to the manufacturer's official
website or customer service resources.

Remember, safety is the responsibility of every firearm owner. By following these guidelines, you can ensure a safe
and enjoyable experience with your ETERNAL BP12 Bull Pup Shotgun.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per ETERNAL BP12

Introduzione
Grazie per aver scelto ETERNAL BP12, una shotgun di alta qualità progettata per offrire prestazioni eccellenti.
Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità
con le normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di chi non ha esperienza nell'uso di armi.
Utilizzare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti non sicuri.
Seguire sempre le leggi locali riguardanti l'uso e il possesso di armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il prodotto sia scarico prima di manipolarlo o trasportarlo.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Verificare sempre la presenza di ostacoli o pericoli prima di sparare.
Non modificare il prodotto in alcun modo.
Utilizzare solo munizioni raccomandate dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del manico di trasporto:
Assicurarsi che l'arma sia scarica.
Fissare il manico di trasporto seguendo le istruzioni del produttore.

Uso dell'arma:
Caricare il caricatore con le munizioni appropriate.
Inserire il caricatore nell'arma fino a quando non scatta in posizione.
Attivare il meccanismo di sicurezza prima di maneggiare l'arma.
Puntare in sicurezza e premere il grilletto solo quando si è pronti a sparare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e le munizioni esaurite in conformità con le leggi locali.
Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o in natura.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande riguardanti la sicurezza del prodotto o per segnalare prodotti difettosi, si prega di contattare il punto di
contatto locale dell'Unione Europea. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti relative al prodotto.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si utilizza un'arma. Seguire sempre queste linee guida e le istruzioni per
garantire un'esperienza di utilizzo sicura e responsabile. In caso di dubbi o domande, non esitate a contattare i
professionisti competenti.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro ETERNAL
BP12

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili brokovnici ETERNAL BP12. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval vysokou
úroveň výkonu a bezpečnosti. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili správné a
bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Udržujte zbraň mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň prázdná.
Nikdy nenabíjejte zbraň, pokud nejste připraveni střílet.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny místní zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření k použití
Používejte pouze náboje o velikosti 12 Gauge, které odpovídají specifikacím výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda je odnímatelná nosná rukojeť správně upevněna.
Pokud používáte optiku, ujistěte se, že je správně nainstalována a zajištěna.
Při střelbě dodržujte bezpečnou vzdálenost od ostatních lidí a majetku.
Pokud se zbraň zasekne, nedejte se do paniky; nechte ji chladnout a zkontrolujte, zda je bezpečné ji znovu
použít.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava zbraně:

Zkontrolujte, zda je zbraň prázdná.
Nainstalujte nosnou rukojeť, pokud je to potřeba.
Připojte optiku, pokud ji používáte.

Nabíjení zbraně:

Vložte náboje do odnímatelného zásobníku.
Ujistěte se, že je zásobník správně zajištěn v zbrani.

Střelba:

Zaujměte bezpečnou střeleckou pozici.
Zaměřte se na cíl a stiskněte spoušť.

Údržba:

Po každém použití důkladně vyčistěte zbraň.
Zkontrolujte všechny pohyblivé části a ujistěte se, že fungují správně.

Pokyny pro likvidaci
Zbraň a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o nebezpečném odpadu.
Zkontrolujte, zda jsou všechny nebezpečné materiály, jako jsou baterie nebo chemikálie, správně odstraněny.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.



Děkujeme, že jste si vybrali ETERNAL BP12. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání
vaší brokovnice.


